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2 hABREWES

AZFHRERAFHRGTE BRAFHIRFAR . FEAFHNR
#HEHE., TLAREEMRE ANARIEFELAFERES A F
5@, B, ARFBRINAEAAFHESH P EREH . £5
a2l gonid, KLBERETR, FE2H2FME LT AN
FOHMA P A SN SR EEETHANK, B, R ERL
AAFIRF oy — KK 1E,

ATERZ-BHRRKAFRBREIFHHEBEAITHFIX RTEAL
BERR  LTRE K, HR—K, IH  RELEANSAFOHF R
B b FRFHBARBAPSREFRPAAGESR A7, XA
FERENSR LA EE, BNEBAA  BREAPFHEEE S K@
FHBREFRIHFRASARA, RMNKiEkESTAA P REZ LR
EREL AMELEBRERLAFRARMNBEEFAZ R MEGF
4

2004 %5 A
REXRFEAE



—, AFNHBHEE ] 4% 4 Bl 8%,
EESHENEREAS S, B EERHFRRRITEN LA
HHREBSZEYHMNIESE LEYE HEFREHXERNEMW,
il S &5 DL & S BT FIE S S EW WP R AE S 8UF (B &
EHY S TETHERMERHFOMNEWMBERNE. N 20 it
870 ERNEMEFESHENEERARZADREST FIILS
ETLMERTREEN, Rk, CREFE IINETEMN
ZET Y ESEE LSS RKPR AHE T HFEER KBS
¥eHi. B Michael McCarthy & Ronald Carter SERIERNBRER
EBEE. BB HF¥HE R (Language as Discourse: Perspectives
for Language Teaching) R FITREE T ¥ (text linguistics)
B 4347 (discourse analysis) S ELRIE T #F MERK—RERE
e, 2FMEEEHFH MR, NEEMAENER EHAESHE
i, e ER ERY —FETIER #1155 ¥ & & (a discourse
based approach to language teaching).
MRETHLM— M EAEESE, BR XA BEEM R
T U LR Y s Caur loh ek e E-E a2 ¢ 3]
FEEBAMNLREHETHEL. HHREU.ERBETEBEN
BRI 2 MR AES ERHEES .. BRATHMR
B % 108 3 (language in use) , i A 2 BB RN R KIE £
(artificial language). Eﬁ?%kﬂjﬂﬂmﬁﬁiﬁg%iﬁ*ﬁm%g*



2 ABEEGET

SHKREN., ERAIXFESERASBEUN LR ESNERAS
BEEAR BEHAEZANMEXEURES S XM RE
SHXER. BROEFOVTHEREL SR BESH LW EABEA
AMEFEME 4L, dTFRE KM T EER, BESHEET
BEHERNTERE, B 5 E G B RS
BERMABESBENRRZ P, (ERBENES. shESHY
MERVEREX—ERTHHERN.

HE A—JF R BRIV SNHE S S EBARATH B E
(Poole, 2002), MM AEE¥MAN - EEFEREESHE.
EMENBRIES: METHENEROBIEZN.C246R2%
PR SR A FE 0 B 40 B B 9T AR R B P BHE B B v B b
RBREHZERBROBIZ 4, i1 Bygate(1987), Cook (1989) , Mec-
Carthy(1991) ,Hatch(1992) , Nunan(1993), XSk + B L [iE
BEMME S A REN BB E S SNBSS EA SR
FEAR I ARERSN.0OESBEENK B ESPIEE 7
T RBESEERZEANXRGERNEES SR EEEWER B8
MBS, XEEFFREMEFTHMEAUTILA: (DES WA
BNARETF  ERARWIC, MNERES., B KTE, TLlE
Bl KB —FBHILE B, QEFHENZH %L MG
RRABERARES I BTNERES  ARIILUETRA
FHEMR%EDES, EREREIBENIEMES N EHER
(discourse patterns), D OEBESPEERXRE M, XFLH. B
H¥EXNDEMHEHEATRSHER.

HE 4 Michael McCarthy & Ronald Carter ff £ B¢ £ 158 1)
BE: MEFHENBE RS LREREEHARARR? MEHRY
BRI EEE T ERFIH AL ES MO FEREN AR ES
HF2Z P HIE, BB 4 Michael McCarthy & Ronald Carter 2 7E
RAEAERRESFHER LR —MFRIEER D ERE2E
B, RITHOBER . FEHAHETRESSFHOHEREN A
BERHFNLRY(LIES MBS PR &R F B R



¥+ ik 3

FEMBEREFE,MRELEESFHIER” (language as dis-
course) B W ERY b, ZAEH BN —MHHEETHEER. &
THREWETAFEENESHEAAMRBIES EHRANLRER,
UGN ETRTFEENES BFERABEERFEIENE
SRS, BRAPBEEREEMAMESHERETERENE
FHFEENESHEFERARE TRARAHKKR. ERE N
I, A M BB ESR Christopher Candlin KA HE —F SR
ANBB R4 IR 892 1 (an uncomfortable book)

APZHULHEEARIAATR, RANERE-HFHNIES
W, HBREX—FHNEFURBEFHEFTHEUW. FiEESW, B
RBAMMEBESRERAAZANEERNINR. BEFERRIES,
HITEFEREMEER. MR EX LW EL R E L ThHEEE
X&E%, FrifESHFR, WA AN W HTESHENAR.
WoaEBEERERETHAEKETRMETHTWR?

Hoar, NiBR A BR#RE S NRHE JF e B EiTBES
HEMABRE & FEEBEEEYN. WREEENESHIRE
ERBETFAFUTHER BLAELER, ETERRRNESHR
(language study at the level of discourse) EEANEFHBFEHT . [
B, 35 5 #H B3 % (0 McCarthy, 1991; Hatch, 1992) B 2 &R
B, BESHFEANKEREEE L EFERKE, W% LA 3
BRENBEK. BR AFNELE AR TEESHF M1
BERBERREE.

AEAEREMGESURIBETHIER. XRE—FMETERN
EE M (a discourse-based view of language), X—BEM S LUEK
BERHREHZ:UENEBESRAANBETESIERUANEFRK.
HILER BERK,ERREFHN—IMER A BEZNN,E
ERREH AHEEEEMRESTH—1TER( ‘layer’ or ‘lev-
el’ of language, p. 105), HH,FHF AL EEBRERPOBENA
BES  ENEUAEREN L RREEERZEH. BENBARS
BEEHIINESER. ETX—ER . BFHEMRFEHFENE



4 "ABRGES

T GE M 2K 08 0 R W H % L T R R OB S X 4E
RORETHE BHH¥EIENRIES AL EEEESERR
TR SERALMENIEEN. REEE IR RS
REMRGHETHERE, BRNRESEH T L TFIBE0E SN2
BE"RXIARIE.

BR T 1 LU R E E WRE B SRR PR A S, A E RtE
SHEOHMTEERH TR, — BN, KBS GX B ERE
HRBRIGENEID MEIEEFT LT RE, T EA155 77 Lk
W25 LA BRI AL E B 05 8 548 AR, BRI FRE
HARB RN EBHEXMIESTTE . BABEZ AN XE—F
WROAH, W FESBIRNR, ATREEFERTEREN.
EEA D, RAEEES TR ES RIAREET #5308,
MAEEE PR RE SR EEERNEFANREFORR S8 LMW
RER, BB BFAFERNEST MR RRAERRESHER
TR, DU £ 8 HEE HIRAEC AR, 35 UM IR X 4T 2518
HFERES. KBEHNREELINT BB HEAF %,

ELEBRHNEE, - BTN HESE B SHBERS
BAMWE, LU, RENKERESHEHFEE LR EEAMN
k. BRRILE, A AMBR - FEZMMBKR IR, 582N
BRIMBEBENREROBBHEGEE. ABELEAN. LSS
AEMBTETHEN IR BSHENEEER. FIA ETES
MESBFRRRERNTE B N8 ABRFEETHH

#.

ERELNE, A BNEARARRE DA FIES TR
MERAFTE T WRRT FIESHENER AT, RN e
A EEEEEZMOXRBH— S EBAETEABEE,
FIAEE B TR f AT A B4R o SR, 51 R 1T B (), X BLA
B HE KRR B,



AR EIEAL

£—F

A#EFEF ST OES BEIBER LR 5 AR % [0 HE N
BEEHESHESHRA. IR-—HETEEMESTN. HE
CRBERE . EUBENRMRFRAMBETHRLE. NRRBEF
AR R” (patterns) {3 , IR 4 X 281 2R N 3 J7) BR 7E 247 |
MIBATH MRNZERFAPERENERZ P, XMHET
BEENESWUUSENDENSEEMBIRRER, FEE—F
Bt E R THTIES WEREL.

DEMBEBEACRAARRMERES T 5K, UA
FAWERHAUBPEXESEHZE) MAPRERARNIES
# A R (modes of language use), WIERF R SIEEXERER. F
. EEEASESHERANKRBEORAEEFERNXR. NMERKNA
BRE HINENEFIREHBRRE, DBESHEENER LR
TIAEARRNEERBE,

ETFUEMAEBEFHEP BERATBMAEFEZSHH
NEEXE—MERA#T: ODEXAIBEMSHEERENMHOK
(OB E R LIEMN B E S B, BT %M 8 B8 A XiE
R EENRTRENEFRE; (D EE A E S EHET N
WF.UBEBRFEHANEEHERABN: OEEFHERXEEEEHT
BHREENXAE. NBITHERRE, HFRAMBMEFEIE
B (literary texts) 5HAh B ¥ B M E R (everyday texts) X &
¥, HEL, X¥EFCOT KB OEMBEHBRE, LW, LEER
BERAERERL T EESHNIE. GEREEMTHEA CBREE
AR SCHR B HRAE .

MNEBRNHERE ETERNIEETUNETHENB AL
JHREAT LA

() WERNAERE, ESTLUSAOENPHERERKH



6 HAHERHEET

K MESERENHML. MBEHTTRIEANSEEHRE I, b
MNESHFREARR. ¥ IEXEE RN HTFEENES, 0iE
AIREA B HEIERRE, T B EIEA N GE D ENSE. MAXKMIE
F ## (monologue) F1 X i 2 15 & #1 B (diatogue) 3 % % # 3t iy
BB S AR B R B, A B N

Q) BESBMARZANSHEERNESRETURRS TN,
FEERARAAWB MR, A LR RN & H BRI F B (clear
cuts) . W, OEMFEERARBRSFH.

Q) FEEHMKIFERE YW EKIES ¥ (linguistic features) ,
HEEFRMPE S O R K SLTE 3 (cultural activities) ,
REEREZEWBRIMTARUEREMNFRURERESHIR. &
B AXLIERREEEHBEHINEE R, ER,. Bt
HEBFEREES . EEMEORARIES EENES.

W BRI KT BB ETHEEBRUERFERD
BEEHALERX. B ARXKARPEN (neutra) , TR ESBINERE
FRRN, BEEHEP N EXPEFURBEFTENEHAEER
EHERNEME,

(5 EIEFHFEZERS BRI B 7w BB 800 E hn & 3 i
EREEMREAAMEHESH R, TUBBIEAEBENE, E
g EH A ERE.

- b

MRFEFE-BEETRERPETHEMALBE B2E_EN
FEWIRIE S W RE, B FER BTk 3L 3L 7 %7 4E (common pat-
terns among discourses), AEFEII® T /NAUXRMIBERE PR E
P,

(=) IR AeMR

B P& RS Z 18] 36 B HE SO 55 1 4% 1E (micro-struc-
tural properties) Fl 25 W 45 ¥ 20 47 (macro-structural organization),
BEEH LU FZRKNEEFEEE FHROUSEHFE. @



¥ & 7

MTFERFRIERRERERBRAZANEE—EXXRZMNE TE
MEMAR., EEPELN-FERENALRE NG X R
(clause relations) , R X BEH/NMIF R RRBELBEP NG
BAra), T RIS T F AR F RSN GES4.
FBPMIRR BEER P - B—AMES - R—4H/p
A ZEEEB]—IE XX R. Winter(1977) & Hoey(1983) &/ ¥
FELHEEQBA. MAVE/NIXREARR =F . HE-@EF
#: (problem-solution) . {8 % — H 3£ (hypothetical-real ) . — ft—4~ 51
(general-particular) , ZE“[E—ER BT E"HW/PAXEP, E -1
/NEY R R R) R , 5 T B /N AR R R BT RE Y O 3k R — BT
IR — NN RBR SRR A B &t WS R AF
Ol e E RN REER Sy HHEE ACHBRA, X FHEER
WS REOMARFR A — R — R XR S, 8E /MR
BB EEERNE, B ER/MIR A B AN AESR AT HE.
EEXRERARS . RNSRAPDDRETSER. BRI
KEMEZ XA XRIEARAN/MIZE, TTEMHHAR T H /N
ZE . Hn e — R R SR B, B R K /N a] BB
H—A M R@R T ENNIEA R -4, — 55 KA R
MoaEEATRA/NIXRR, LW, MREFEFERH TEE, MERAER
W Ok, M R MM R,
MNIREMBMENBESHFENRB AR, EBBIERN, B35 3%
AERRERPENBYZERZEE—E LXK . BUTAT U X
B RS (text frame) R 1TH 2R H B, T A ERE R W RIBER
g B fE BRI
HREENR, ENATEEREMBRNGERR EETRE
EERFABREXMRASERARMIRF) . 85 8FED,
FAREFES REEMEMEAXLIEE AP BERERX,



8 KABRAGES

(=) #As##t# X (thematic development)

Im(theme)ﬁiﬁi(rheme)ﬂﬁﬁﬁmﬁﬁiﬁ_}é#':FE‘Jm/l\iﬁ
BA L RFRERESANPEFEHANEERS. -1
FOMDBEERRRRE, EH—REEATHIRERS, RATH
BHHE A, RURAFHEERS BRRELZWAEXREMNESR.
EEhEMNEAFAREENR LA LEN, RS BN AR
B m R . EEHAAMATFREMZEALR RERETRY
“ {7 fE#” (thematic progression) , #1124 FA P FiREE thematic
development,

FEESHEH,ARES PN EMERERNEUTER (D2
B8R b i) F DA R4 (R B g ) 2 T B 36 R ) AT 5B 0 A B0 2 BT
%ﬁ%ﬁﬁﬁ;(Z)ﬁ—ﬂ?ﬂ“lﬂ;ﬁ@%ﬂigﬁﬂgE%‘J(Kﬁ%ﬂ!ﬂ‘ﬁi&
575 i M RS S b AE R AR D) () E— B INR DB S B HEIE
HX B (O RE RN BHERFENER.

B=E

ASFEFRA GER GEESZAMNKR. AEN—TEER
R, ESMAT—ERRLE S EREA (discourse patterns) 3£ A
B E MR RY, WA BB RE.,

(—) & & # (discourse grammar)

EESEE, AR E S FIBEMEN TS K —MEsER.
’ﬁ]?%ﬁjﬁgfﬁﬁ#iﬂﬁﬁ%ﬁﬂﬁéﬁéﬁ/ﬂ?,m%%%fimﬂf%
53R 75 19 4 4k & (discourse management) , Bl ES RSB
WA RIAIE HLE A T — R JERAE B HIERY, RAERIE
B, B A 22| Halliday & Hasan K31

Halliday & Hasan(1976) 3% th # %7 # 32 (cohesion theory) &
ﬁ%%ﬁ%%—%‘?miﬁﬁﬁiﬁ,ﬁﬁﬁaérﬁﬁiﬁﬁﬂﬁjfﬁ%g%m
&GS, 8 AIAJ Halliday & Hasan 21 08 F B R RER
EWHERE®E LEEAT. H, A F B E AR R ER
1l ﬁﬁ%&&%ﬂ%ﬁ%%%ﬁ%ﬁ%fﬁﬁ%ﬁ%@m,%



ERASKCZNEEZARRT .

B F Halliday & Hasan M B FRFEREBEERTFEREMALTF
BLTUXETFREE ERBTIAT —BEREEERARERF
RENEEAR. FEEEASKR AEEENPHEERIME
HEE B RO O B Fh g 5, N R BB R4 . R AR O ] 2
— SRR EFERAEERHARATHIER.

e G HEE B B B 1A BR8] (personal pronouns) Il #§ R 1d
(demonstrative pronouns) 3 AFARFM R, MEERIBET,
AR AR RARAR ST UEN - REEZE. LW, it A
A LI he F1 she Z AT —EEFE, AT LLS this F that &
KRR —ERHE. ERIEE—BRATROFZHAUEMESAT
FAE M EE, TESERNEERRRAEERKER RS (N
) PR BN, B, A B I T iR e B — A BT I
B, — i e % & AR T A& B AL

% T AT B, %5 % # B 45 (tense and aspect) TEH R L H
BEAEENESAANE. KiEEE PR EENERNEEST
ARFTREEARENRERRES. EREFRT . HEHER
MERATERAEEEAREAEREL TARBSEXEE
SRR A R ) . Bt o AT 4 R B Bt A o B, /AT LA
BiEE 55 IR (textual worlds) Z RIMEE D REE SEEZ
I RER MR,

BEAUAS BAEEEASPREFEEAME. T XHES
BEZRBBEEMFEENERIRTHFNSE. REERS
¥, A FEER can, could, may, might, will, would LiES A K
E. HE, NESHAERY, AXLARSHEANFEEA L
BAHRE., HEPWRSALHEEFERBREEMESEL.
B4 He might be right §7#) might FT A ME S X EE LA L
f1 possibly B possible ¥ 32, il He is possibly right & It is possi-
ble he is right,

Lj.tﬁ)?ﬁ&l’iﬁ%ﬂit%ﬁ%%%ﬁﬁﬁ%ﬁ?ﬂ%*H‘Jﬁ?ﬂi i



10 HhEEHET

208 5 AR L 2R (patterns of vocabulary/lexis) X #& 4 £ B
W7 REEFTNER GERIES AR ES PHRAL A ULEE
BREBNMHBESHEX. MEREASESHER., X TFXHiE
RIBTSE, Hoey F 1993 4E AR & Parterns o f Lexis in Text 2—
BREE. HBOBER . M FH B0 %58 of 5658 50 1 L 8 1937
EREABERNGEW, URIERH, N T LR STk 0iE
GBI VB & SR S & 7 RE7E 18 & P/ problem, crisis, cir-
cumstances, difficulty, issue AT, MR, XH AP F Halliday
& Hasan Frig AL HE TR,

FOE

AEFENRXE XS EFRESEINEER. ASNE
AR R A AT 38 30, TR 3T I8 40 4 48 3 2% e & (literary
texts) RAFEFIREMN— D, MBS HEFH R A%
el AT 4 T8 5 P AR A UL BRI EIUES.

HH ¥ K Michael Halliday(1987) 8§ 2 #1iE 5% 5 4 I = 1§
B : (1% 3 F F (learning language) ; (2)38 i3 i& & ¥ % 3 (learning
through language); (3) 7 #%i& & (learning about language), FfiB
FIEEREERES N —SRUNANEAE, UEESHERES &
HEFREIBEEBESENTARFREREI MR, TRES
MENRES RENEAR, TRIESRENEHFEFRN. URTHRIES
MZhiE. REEXBFRBES¥FISBF UL =MERIEREBRRLF
BLEANRBIRPHRIEEEERE M.

EESB R AFERE -—F R MEIENEEIES
(learn the language) , i A & T ## & 5 (learn about the language) ,
AATHRESHATRERBHEAES. BR . 2BEEAN. %Y
FABRAOFTAM TR EESHER SEIBRIERIER L
ERL.FHEMNERMIEENAERTHRESREREAR. K4
W ETRIBTR? EE AN SN CEEREERGERZ —.

SCFAE L R1E S B B (examples of language in use) . i



¥ # 11

HEREELH S EIE (real sodal context) Ht T E 3L 32br H 8 (real
communication purposes)f)i& 5 M. B, ANERHWAEXSS
PR RN B R IER R, WA W BT R IL a4
MBS EERBE. LI, KEBESEM PR EHETE.
MAERIER . ESEBE ER . UTR I EESS. MRECFERP
B EEHN AR RN . 2354 H7 (conversational analysis) B 5% 8] LA
EH,2EPEFRMASEREE . HEEFEHE HE AR
EHERN. AREREENBRLTHREENATENEER,

BT XEESKUS B3 HIEST PABRK TR ERERSF
EZTHRESZREANERER. BESSXWEETLRENKE. —
TR ABBWMAE R, BERBRIL, BT EXANEE; LB &
HEESZ T, CESEE RGN THVEN TEBES EY
MEES W TR, BR, MU EFEE S, 8% UL AR
AER., EXSESHRFL. A—ABRESFIRBANNESE
B, ENE S 534 M AR (cultural values) fI B R A (ideoclogy) Z
AR, BFEEREZLRERARTERBBELEFHEREM
W E R AATR SR ERMERES. L, ARBKREKRA
FBBGEIHNAER AR, ERER—BFE46 AR KIRKTEE
HERARENIES. MW EERBRSEABERERES, AR T%
JEEFHTRIETWARMIIEE.

7E R A AUEERL L R E IR IRIE T I E Y A k]
A HE AR SRE, BaREEAER. KPLK,.IE
EHENE S RN, 1535 FE S B TR (instrumental
functions) FiE = #) F1& (purposes of the language) , i Z ¥iE 5 %
3%t 3 % Hodh O CnE D R FEER

$LE
FERLBNRE— B, WR L HNEN L. FEFAREXH
JLERRAMAE, MEEFLENBOER TR TRREOE
FEF AR L RERERE. ROt fEE R o TIE IR S BE



12 HAERHES

RBES WM AEE T BERRNTTZ PR — B F ML,
ZEB T I B3 3 T 15 B M 3% K 44 (the discourse syllabus)
ZHLEEE RRBET - EEE S 58 6 1 (discourse compe-
tence) . EE R BEEBAM MR THARENILIMS. EFEA
(competence) \iE 5 17 N (performance) I & Fr € /7 (communicative
performance), fEZE AR, AMMMERESTHRESBEAREBRNESE
SR F11a] IC 2737 (linguistic competence) , L A B H it SiE S 6 H
(socio-linguistic competence) I % #% B /7 (strategic competence) %
MR FERERES . EEAN BEHEANBIAEREFE
MIfES . HE, XEFEHMEIFARELHANY, MET LMY —
i, o, RATESHEMZER B Q6 O FE B AL F
BoRZE. U AEERE . BRRAMNBEENAERMARES A&
THREFHNEEER B2 BENBEROAERTEAIERESR
WEES . XFEESIRRIBRES.
MARBEEESHFETRBFEIZNERES 2T XEUYE
SHERHESUARIRBIT-METERENHERN, ¥
KA — B EB I B 4 B7 (analysis) 1 43 2 (classification) i 33
B, FEIHANSER.REBEXASEMNIESREAH#TRAN 2
s, A ERER L REHENBER. BEENEHEERH
(structural syllabus) ERIEZRE TR E R MELEW, Hi&k—
SERITUY B BT Fl i s 54y, 20 42 70—80 £ B
R FRIES ¥ KA (communicative syllabus) M R ES 4 X LB ¥
A2 BRI BE (communicative functions) 3, 5 i& {7 4 (speech acts) , &l
B GER BN EE. REXRESHENER,. B INTR
KEFINE R XL,
MEEFTHEROER, TR EREH AL, B2 R
RE.BMEERWABRRT . AMEREFHIBRRE - ERBRE
RRARE MARFAHEEEHIFELHERE, SRR R L
BROANEE. U ARREERUTHEBRNIES #1704
MaE, HERER BRI HERN BEASHEHNY, 2PRA2H



